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Lisica in lisicek.

dovec Erklavec iz Podgorice, ki sem ga tolikokrat skrivaj zavidal

f‘ zavoljo njegovega stanu, zavoljo njegove sive obleke z zelenimi
=\ obrobi na nji, mi je daroval mlado lisi¢ko. Kako jo je dobil, nisem

dost1 vpraSeval v prevelikem veselju nad Zivalco. Saj ima pimperski hrib,

pod katerim vozi skamnigki érni polZz« nekaj ¢asa od Crnué naprej proti

Kamniku, dovolj razne divjadi, med katero ne stoji koSatorepka na posled-

njem mestu, ' :

Novo stanovalko »Slovenéeve« hise — kakor so nazivali sovaséani
na$§ dom — smo deli na nepreslabo veriZico in ji odkazali kot dom izpraz-
njeno pasjo uto pod stopnicami, ki vodijo na nadhlevje, Bila je to prava
palaga v primeri z lisi¢jo luknjo zunaj v gozdu.

Majhen je bil na§ Rdeckar, podoben na prvi pogled nedolinemu
jagenjéku. Toda o¢i — o0j, v teh oceh je odseval tako ¢uden blesk, kakor
- bi bil potegnil kdo s fosforno uZigalico v noé¢i po tem nedolZzno-pretkanem
obrazku.

Ce je bil kdo domaéih — bodisi sestra Nezika ah mati ali hlapec —
v blizini, takoj je zmuznil mali divjacek v zidano koéico in se ni prikazal
" po celo uro iz nje,

Zato sem opazoval ljubko stvarco raz okno svoje sobice v gorenjem
nadstropju hise. Bilo je popoldne précej prvega dne ujetnistva. Nekaj
- cibek, rumenih in grahastih, se je izprehajalo po navadnih stezah pred
hlevom. Nevede so se preveé priblizale otoku sv. Helene, kjer je prezal
ujeti mladi Napoleon na stirih lisi¢jih nozicah. Ravno sem obéudoval
Robinzona na njegovem otoku, zatopljen v prelepo povest, ko me prizene
nenadno rozljanje verige skokoma k oknu, Mali detko v pasji uti se je
bil zakadil v najblizjo jaréico, in le nepri¢akovani sunek na vratu ga je
zadrzal, da je ni pograbil. Potepeno se je splazilo revie — repek med
zadnjima nogama — v svoj. kot, in kolikorkrat je ponovilo svojo lovsko
sre¢o, vselej ga je neusmiljena veriZica butnila ob tla.

Cimbolj se je veéerilo, toliko nemirnejsi je postajal na§ mali Rjavéek.
Hodil je iz ute in zopet pri najmanjSem $umu nazaj, grizel besno ob svojo
mugiteljico iz Zeleznih obro¢kov in jo glodal kot veverica storz. Nenadoma
obstane, obrne velike uhlje v dolo¢eno smer, kot bi prisluskoval, dvigne
mali, zamorski nosi¢ek v zrak — in za¢ul sem kratek trepetajoé krik iz
njegovega grla,

Precej nato zasli§im iz Mihelnove hoste sém pritajen »bevske, ‘kakor
sem ga Ze veckrat ¢ul pri starih lisicah na prostem, in &ez par minut Ze
se je pomikala pritajena senca preko gorenjega sadnega vrta, mimo drvar-
nice in poda proti nasemu hlevu. Rdeckar je stekel v uto, a se vrnil takoj
zopet iz nje in skakljal nasproti starki z vsem nedopovedljivim veseljem,
ki ga le more pokazati ljube¢i otrok ljubljeni mamici. Kot blisk pograbi
starka Rjav¢ka, da ga-odnese po istem potu, kakor je prisla. Luna mi je
dajala v svoji naklonjenosti toliko svetlobe, kolikor sem je ravno neob-
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hodno potreboval, éepeé tiho kot pajek pri oknu. A v trenotku, ko je bila
verizica pri koncu, se je odtrgal tudi maléek starki siloma iz gobéeka, in
ker se je odprlo v tem slu¢ajno okno, je zbezala starka preko grmade drva
na dvoriséu.

Debelo uro pozneje je bilo. Lisjaéek ni veé tekal nemirno semtertja
in rozljal in cvilil. Pri bledem svitu si lahko opazil staro lisico, ki je lezala
iztegnjeno ob sinku in glodala — iz rozZljanja Zeleza lahko uganes, na ¢em
— sinko pa si je privoséil po dolgem Easu stra¥nega dne v ujetnisStvu zopet
enkrat toplega mleka pri materi.

Tiho sem stopil na dvoris€e. A Se preden sem zopet ugledal gorenji
prizor, je Ze izginila stara zvitorepka v hosto. Poleg ute je bila popustila
dve poljski miski, krvavi in $e gorki — vederja ubogemu mladicku. Saj
je bil le-ta dedi¢ vse njene materinske skrbi in ljubezni, potem ko so ji bili
ugrabili in podavili neusmiljeni sovraZniki vse druge otrodi¢e. Cetudi je
bilo v soses¢ini veé psov, vendar je prihajala stara lisica vsako no¢, da
podoji mladi¢a in mu prinese sveZih pi§€ancev, jerebic in druge divjacine.

Drugo no¢ ujetnistva zaslisim zopet rozljanje. Stara lisica je kopala
z najveéjo goreénostjo luknjo pred uto. Ko je bila Ze dovolj velika, da bi
se lahko skrila sama vanjo, je zagrabila vetigo in jo zasula v jami s prstjo.
Meneg¢, da je zdaj re§ena strasne Zelezne vezi, zgrabi zmagoslavno mladica
pri tilniku in skoé&i Z njim v smeri proti gozdu. Seveda je bil uspeh isti
kot prej§njo noé. Ruk — je reklo in mali uboZec je lezal napol zadavljen
na tleh. Ubogi, mali ujetnik — kako bolestno si stokal, ko si se plazil
nazaj v utico! Toda izpustiti te ne smem — le pod tem pogojem te mi je
izro¢il lovec, ki dobro vé, koliko $kode mu napravis med divjaéino. Zato
te tudi sovrazi kot §¢urka na juhi. Jaz sam pa sem imel malega paglavca
v lisi¢jem kozuhu prisréno rad. Obljubil sem mu najboljsih ostankov doma-
¢ega kosila in vecerje dosita in toplo stanovanje pozimi za vse dni nje-
govega Zivljenja.

Toda kako majhno je bilo to §tevilo dni!

Ze v drugi noéi proti polnoéi zasli§im pasje lajanje. Ko se je lovez
sosedovega Belina oddaljeval boljinbolj, sem bil prepri¢an,.da je na sledu
za lisico. Toda $e tisto no¢ se je vrnila starka nazaj na dvor, umorila nekje
— menda pri Plesku ali Pevcu — premalo zavarovano kuro, jo prinesla
mladiéu in se zleknila poleg njega skoro brez sape. Nesre¢nica je menda
menila, da ne damo ujetniku nobene hrane razen tega, kar mu je pri-
nafala sama, ooy
: Krvava puta pa je izdala nadim domaéim, kdo da prihaja ponoéi v
vizite, Hlapec Janée je dobil povelje, naj bo pozoren in pripravljen z
nabasano pusko na obisk. Zelo me je vse to skrbelo, ker je bilo le preveé
pripravno, da me pripravi ob noéni teater, ki bi ga ne bil zamenjal z naj-
lepso gledaliséno igro. Toda skrbno opazujoé novega straznika, sem kmalu
prisel na to, da ni tako nevaren. Ker so bile no¢i Se nekaj hladne, se je
pametni na§ Jandée zavil skrbneje v suknjo in v €ujeénost, za katero se je
trudil, da ustrezZe materi in dobi za to lepo plaéilce v podobi steklenice

.
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»jeruza« — zavoljo tega »grenkega« nisva bila z Jan¢etom nikoli tako zelo
prijatelja, kot bi bila lahko! '

Ta prisiljena éujeénost mu je oslabila zivce, da ni imel glasni »pok!
pok!« nekako ob drugi uri popolno¢i nobenega uspeha.

Zjutraj sem naSel, da ni pozabila starka mladi¢a.

Naslednjo noé& je prisel sosed, ki mu je bilo zmanjkalo v zadnjem
¢asu veé kuretine — znan strelec — sam na strazo k nam. Nasi so mu
povedali, kako in kaj. Kmalu ko se je stemnilo, je jeknil prvi strel. Prisla
je bila starka s plenom v gobcu, a spustila ga je pravi trenotek in ubezala.
Z drugim poizkusom, da bi prisla do mladi¢ka, je izvabila straznikovi
cevki drugo svinenko. A zopet se je pokadil smodnik zastonj. Ko smo
pa zjutraj ogledovali verigo, smo se prepridali, da je bila prisla pogumna
mati v tretje na dvorisce in si prizadevala ure in ure, da pregrize posastne
okove, ki so uklepali mladega ujetnika. Pa¢ res, Se kruta lisi¢ja mati ima
skrb za zarod, ¢e vidi, da je v nevarnosti!

Zato naslednjo no¢ ni strazil nihée veé,

Bilo je ¢etrto no¢ mojega opazovanja. Zopet je potihnilo nenadoma
bolestno stokanje malc¢ka na verigi — kar se prikaZe znana senca ob
drvarnici.

Pa danes ni nesla ta senca nobene prepelice, nobenega zajcka ali
miske, ¢e sem prav videl. Pa ni menda starka izgresila svojega plena?
Mari nocoj ni¢esar ne prinese ljubljenemu edinéku? Ali pa morda zaupa
meni, da dovolj poskrbim zanj namesto nje?

Zvita je lisica; toda pameti sirota nima, pa se je zelo prevarila.
Mislila je to no¢ Se prav posebno postreéi svojemu ljubljencu. Na svojem
gozdnem potovanju je zagledala nekaj — kakor se ji je zdelo — jako
okusnega. Oh, to bo vecerjica za malega stradavéka! Pa bilo je njej in
njemu — v skrajno nesreco.

Kot senca je bila prisla, kot senca ob prihodu solnca je zopet izginila
éetrto no¢, Mladi lisjak je hrepeneée popal nekaj, kar mu je bila prinesla,
in je grizel in Zveéil in goltal z vso slastjo laénega ujetnika, ki Ze dolgo ni
videl jedi. Pa $e med tem, ko je Zrl, je nenadoma bolestno vzkriknil, da
mi je 8lo skozi srce. Videl sem le Se, kako se je uboZec zvalil na tla,
kako se je treslo v mrzlici malo telesce in so brcale male nozice. A le
kratek je bil smrini boj in — naSega lisjacka ni bilo ve¢ na svetu.

Starka mu je bila prinesla zastrupljene vade.

Radivoj Slovenéev.




